
UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU 
PLATNOG (TEKUĆEG) DINARSKOG RAČUNA  

ZA STRANA PRAVNA LICA 
BROJ:       
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AGREEMENT ON RSD PAYMENT (CURRENT) 
ACCOUNT OPENING AND MAINTAINING  

TO FOREIGN CORPORATE CLIENTS 
NUMBER: :       

IBAN :       
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days before the enforcement of the proposed 
amendments. 

 

 



 
 

 

 

verodostojni, 

 
 

 



 
 

▪ 

▪ 

▪ 

 nude 

Definicije i tumačenja: 

„Sankcije“ predstavljaju sve ekonomske ili 

finansijske sankcije, restriktivne mere ili trgovinske 

embarge koje nameće, upravlja njima ili sprovodi ih 

s vremena na vreme Organ za sankcije (zakoni, 

pravila i regulative koji se odnose na ovo se nazivaju 

„Zakoni o sankcijama“). „Sankcionisana država“ 

predstavlja u svakom trenutku državu ili teritoriju 

koja je predmet sankcija na nivou države ili teritorije, 

što u trenutku zaključenja ovog Ugovora uključuje, 

ali se ne ograničava na sledeće države i teritorije 

Severnu Koreju, Iran, Siriju, Sudan, Mjanmar, Južni 

Sudan i Krim. 

„Sankcionisano lice“ predstavlja (a) svakog 

pojedinca ili subjekt koji je naveden na 

javnodostupnim listama posebno navedenih 

državljana i blokiranih lica, ili pojedinaca, subjekata 

ili grupa subjekata koji su predmet sankcija koje 

uspostavljaju organi za sankcije, svaki izmenjen, 

dopunjen ili zamenjen s vremena na vreme (b) 

svakog pojedinca ili subjekt koji posluje u, osnovan 

je u, ili je rezident Sankcionisane države, (c) svakog 

 

 

▪ 

▪ 

▪ 



pojedinca ili subjekat koji je na drugi način predmet 

Sankcija, i (d) svakog pojedinca ili subjekta koji je u 

vlasništvu ili je pod kontrolom ili deluje u ime 

prethodno navedenih pojedinaca ili subjekata. 

„Organ za sankcije“ predstavlja (a) Savet 

bezbednosti Ujedinjenih nacija, (b) Evropsku uniju, 

(c) Sjedinjene Američke Države, (d) određene 

državne institucije i agencije napred navedenih i (e) 

bilo koji drugi nadležni vladin ili regulatorni organ, 

instituciju ili agenciju koji upravljaju primenjivim 

ekonomskim ili finansijskim sankcijama, restriktivnim 

merama ili trgovinskim embargom, uključujući ali se 

ne ograničavajući na Kancelariju za kontrolu 

inostrane imovine u Ministarstvu trezora SAD-a 

(„OFAC“), Stejt Department.  

Klijent ovim putem izjavljuje i potvrđuje da on, kao i 

njegova zavisna društva, ne posluje i ne namerava 

da posluje sa Sankcionisanim licem ili u 

Sankcionisanoj državi. 

Klijent ovim putem izjavljuje i potvrđuje da: 

▪ niti on niti bilo koje njegovo zavisno društvo ili 
direktori, službenici, agenti ili zaposleni: 
(i) jeste Sankcionisano lice, ili je u 

vlasništvu ili pod kontrolom ili deluje u 

ime Sankcionisanog lica; ili 

(ii) je angažovan u bilo kakvu aktivnost od 

koje bi se razumno očekivalo da dovede 

do toga da lice postane Sankcionisano 

lice; ili 

(iii) je prekršio ili učestvovao u radnji koja bi 

dovela do kršenja zakona i drugih 

propisa o sankcijama; ili  

(iv) posluje sa Sankcionisanim licem 

▪ neće dovesti do niti dozvoliti da se deo ili 

celokupan iznos sredstava na Računu 

koristi, direktno ili indirektno, za kreditiranje 

ili za drugo avansno (a) investiranje ili 

doprinos ili drugo finansiranje ili podršku 

aktivnosti ili poslovanja Sankcionisanog lica, 

ili (b) na drugo korišćenje sredstava sa 

Računa koje bi dovelo do kršenja zakona i 

drugih propisa o sankcijama. 

▪ nije subjekt međunarodnih sankcija i neće 

učestvovati (i obezbediće da njegova zavisna 

društva ne učestvuju) u bilo kakvoj transakciji, 

aktivnosti ili radnji koja bi dovela do kršenja 

zakona i drugih propisa o sankcijama ili do toga 

da postane Sankcionisano lice. 

▪ će (i obezbediće da njegova zavisna društva) 

uspostaviti i održavati politike i procedure 

osmišljene da promovišu i postignu kontinuiranu 

usklađenost sa svim propisima i zakonima o 

sankcijama. 

▪ će, u meri u kojoj je to zakonski dozvoljeno, 

odmah nakon što to sazna, Banci dostaviti 

detalje o bilo kom zahtevu, radnji, tužbi, 

  

▪ 



postupku ili istrazi protiv njega ili bilo kog od 

njegovih zavisnih društava, ili bilo kog njegovog 

direktora, službenika, agenta ili zaposlenog u 

vezi sa bilo kojim Sankcijama. 
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